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1. वत[मान याͬचका के माÚयम स,े याͬचकाकता[ Ǔनàनͧलͨखत अनुतोषɉ कȧ 

मांग कर रहा हैः 

क) “अͧभलेखɉ को मंगाया जाए; 

Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय :  नई Ǒदãलȣ 

Ǔनण[य कȧ Ǔतͬथः 10 अĤलै, 2023 

ǐर.या.(ͧस) 4324/2023 व ͧस.ͪव.आवे. 16643/2023 

Įी भगवान  .... याͬचकाकता[ 

ɮवारा : Įी ए. के. मेहता व सĮुी गुंजन 

कुमार, अͬधवÈतागण 

बनाम 

अपने सͬचव के माÚयम स े भारत 

संघ व अÛय 

.... Ĥ×यथȸगण 

ɮवारा : Įी Ǔनͪव[कार वमा[, कɅ ġ सरकार 

èथायी अͬधवÈता सह Įी कौǑटãय 

ǒबरत, भारत संघ हेतु अͬधवÈता  

कोरम : 

माननीय ÛयायमूǓत[ Įी सरेुश कुमार कैत 

माननीय ÛयायमूǓत[ सĮुी नीना बंसल कृçणा 

Ǔनण[य (मौͨखक) 
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ख) Ĥ×यथȸ स.ं 4 ɮवारा पाǐरत आ¢ेͪपत [Ǔनण[य / आदेश] Ǒदनांͩ कत 

23.09.2022 को अपाèत करत े हुए उ×Ĥेषण कȧ ǐरट या इसी 

ĤकृǓत कȧ कोई अÛय ǐरट, आदेश या Ǔनदȶश जारȣ ͩकया जाए। 

ग) याͬचकाकता[ कȧ एसआई (एÈस) के Ǿप मɅ तैनाती को Ĥ×यावǓत[त 

ͩकया जाए।" 

2. याͬचकाकता[ के ͪवɮवान अͬधवÈता Ĥèततु करत ेहɇ ͩक याͬचकाकता[ ने 

Ĥ×यथȸ सं. 2 / महाǓनदेशक, सीआईएसएफ के सम¢ आदेश Ǒदनांͩ कत 

19.12.2022 के ͪवǽɮध पनुरȣ¢ण याͬचका Ǒदनांͩकत 09.03.2023 दायर 

कȧ है, हालाँͩक, Ĥ×यथȸ स.ं 2 ɮवारा इस ेअभी तक Ǔनͨण[त नहȣं ͩकया 

गया है। 

3. तदनुसार, हम वत[मान याͬचका का Ĥ×यथȸ संÉया 2 / महाǓनदेशक, 

सीआईएसएफ को आज से चार सÜताह के भीतर याͬचकाकता[ कȧ 

पनुरȣ¢ण याͬचका Ǒदनांͩ कत 09.03.2023 को Ǔनͨण[त करने का Ǔनदȶश 

देते हुए Ǔनपटान करते हɇ। 

4. इस Ĥकार, ͧलए गए Ǔनण[य के बारे मɅ याͬचकाकता[ को एक सÜताह के 

भीतर एक तक[ सगंत आदेश के साथ सूͬ चत ͩकया जाए। 



तटèथ उɮधरण संÉया : 2023 : डीएचसी : 2458-डीबी 

 

5. तदनुसार, लǒंबत आवेदन के साथ वत[मान याͬचका का Ǔनपटान ͩकया 

जाता है। 

6. यह कहने कȧ आवæयकता नहȣ ंहै ͩक यǑद याͬचकाकता[ अभी भी Ĥ×यथȸ 

के Ǔनण[य से åयͬथत है, तो वह उͬचत Ûयायालय के सम¢ इसे चुनौती 

दे सकता है। 

 

(सरेुश कुमार कैत) 

Ûयायाधीश 

 

 

 (नीना बंसल कृçणा)  

Ûयायाधीश 

 

10 अĤलै, 2023 

एस.शमा[ 
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(Translation has been done through AI Tool: SUVAS) 

अèवीकरण : देशी भाषा मɅ Ǔनण[य का अनुवाद मुकɮɮमेबाज़ के सीͧमत Ĥयोग हेतु ͩकया 
गया है ताͩक वो अपनी भाषा मɅ इसे समझ सकɅ  एवं यह ͩकसी अÛय Ĥयोजन हेतु Ĥयोग 
नहȣं ͩकया जाएगा| समèत काया[लयी एवं åयावहाǐरक Ĥयोजनɉ हेतु Ǔनण[य का अĒेंज़ी 
èवǾप हȣ अͧभĤमाͨणत माना जाएगा और काया[Ûवयन तथा लागू ͩकए जाने हेतु उसे हȣ 
वरȣयता दȣ जाएगी। 

 


